Installation sanleitung
Installation Instruction

Installation d'installation
SKU NUMBER: N636P312725 N636P312726 N636P312727

Bett 180 x 200CM

DE:Unser Produkt wird Ihnen in 3 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten
dieser 3 Pakete kdnnen abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und vielen
Dank fur Ihr Verstandnis.

UK:Our product will be delivered to you in 3 packages. The delivery times
of these 3 packages may differ, please be patient and thank you for your
understanding.

FR:Notre produit vous sera livré en 3 colis. Les délais de livraison de ces
3 colis peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.
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IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY

-

/": To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use ™
* WARNING ! Keep all screws, small parts and plastic bags out of the reach of children
* Properly identify all parts before assembling
* Never use your item if any of its parts are broken or missing
* Should any problems arise, please contact our After Sales Service
* Manufacturer's instructions shall be followed at all times
* Care: Clean with a soft, dry cloth. In case of larger stains, carefully rub with a slightly damp, non-
abrasive sponge

e ————————

* Avoid the risk of fire by not placing furniture near sources of ignition or hot items
. Do not jump on the bed 4

WICHTIG ! ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN

-
R
e
7
4

Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.Der Zusammenbau muss vor dem Gebrauch N
! von einem Erwachsenen iberpriift werden
* WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plastikbeutel auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf
* Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile richtig
* Benutzen Sie lhren Artikel niemals, wenn Teile gebrochen sind oder fehlen
* Sollten Probleme auftreten, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst
* Die Anweisungen des Herstellers sind stets zu befolgen
* Pflege: Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Bei grolReren Flecken vorsichtig mit einem leicht
feuchten, nicht scheuernden Schwamm abreiben. nicht scheuernden Schwamm
* Vermeiden Sie die Gefahr eines Brandes, indem Sie die Mébel nicht in der Nahe von Ziindquellen oder
\ heilen Gegenstdanden aufstellen

e o o o o

_______________________________________________________________________________________________________________

""""

! Utilisation )
« ATTENTION ! Tenir les vis, les petites piéces et les sachets en plastique hors de portée des enfants
* Identifiez correctement toutes les piéces avant de les assembler
* N'utilisez jamais votre article si I'une de ses piéces est cassée ou manquante
* En cas de probléme, veuillez contacter notre service aprés-vente
* Les instructions du fabricant doivent étre respectées a tout moment
* Entretien : nettoyer avec un chiffon doux et sec. En cas de taches plus importantes, frotter
soigneusement avec une éponge non abrasive l[égérement humide. Iégérement humide et non
Abrasive
* Evitez les risques d'incendie en ne placant pas les meubles & proximité de sources d'inflammation
\ ou d'objets chauds

1
\ /7

Ay .
& Ne pas sauter sur le lit S
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IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE

- ~
- ~
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/" Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima dell'uso A
» ATTENZIONE! Tenere tutte le viti, le piccole parti e i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini
* Identificare correttamente tutte le parti prima dell'assemblaggio
* Non utilizzare mai l'articolo se alcune parti sono rotte o mancanti
* In caso di problemi, si prega di contattare il nostro Servizio Post Vendita
* Le istruzioni del produttore devono essere sempre seguite
* Cura: Pulire con un panno morbido e asciutto. In caso di macchie pitt estese, strofinare accuratamente con
una spugna leggermente umida e nonspugna leggermente umida e non abrasiva

* Evitare il rischio di incendio, non collocando i mobili vicino a fonti di accensione o a oggetti caldi
%, * Non saltare sul letto /

__________________________________________________________________________________________________________________

i IMPORTANTE ! CONSERVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE

- ~q
e SN,

/"- Debe ser montado por un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso \

ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequeias y bolsas de pldstico fuera del alcance de los nifios.

* Identifique correctamente todas las piezas antes de montarlas

* Nunca utilice su articulo si alguna de sus piezas estd rota o falta

* Si surge algun problema, pdngase en contacto con nuestro Servicio Postventa

* Las instrucciones del fabricante deben seguirse en todo momento

* Cuidado: Limpiar con un pafio suave y seco. En caso de manchas mas grandes, frote cuidadosamente con una
esponja no abrasiva ligeramente humedecida.

* Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignicién u objetos calientes.
\ * No saltar sobre la cama. /

N, /
. 2
Sso -’
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DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Locher stecken und
festziehen, aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus.
Schlieldlich, nachdem alle Schrauben installiert

sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100%. Wenn Sie

auf diese Probleme stol3en, wie z. B.

Fehlausrichtung der Locher oder Unfahigkeit, bestimmte Teile zu
installieren, Uberprufen Sie bitte, ob die Schrauben korrekt
verwendet werden und passen Sie die

Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten
them, but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient.
Finally, after all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be
aligned or some parts cannot be installed, please check if the
screws are used correctly and adjust the tightness

of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de l'assemblage, serrer
la vis, mais ne pas serrer a 100%, 70% ~ 80%

est correct. Enfin, une fois que toutes les vis sont bien

serrees, toutes les vis sont serrées a 100%.

Si vous rencontrez ces problémes, par exemple si les trous

ne sont pas alignés ou si certaines piéces ne

peuvent pas étre montées, vérifiez que les vis sont

utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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Mulleimer 2/3: N636P312726
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Mulleimer 3/3: N636P312727
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Bolzen M8x25 mm
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DE:Bitte beachten Sie, dass die Formen der Schrauben (A) und (B) .

Bitte installieren Sie entsprechend der Anleitung und unterscheiden

Sie sie!

UK:Please note that the shapes of screws (A) and (B) .Please install

according to the instructions and distinguish them!

FR:Notez que les vis (A) et (B) ont des formes similaires. Veuillez

les installer en suivant les instructions pour les séparer!




INSTALLATION STEPS

B =8 x 45| x2

SSCHRITT 1

X2

. < | -
@W‘“Wm M8 x 45

e® 8 x 25

SSCHRITT 2

Close the cover.
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INSTALLATION STEPS

SSCHRITT 3

Y

eE T M8 x 45

XK

e 8 x 25

SSCHRITT 4

Close the cover.
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INSTALLATION STEPS

- M8 45
SSCHRITT 5 M8x45 Wz B =18 x 15| x6
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INSTALLATION STEPS

SSCHRITT 7 A Em®us x 25| x8

X8

N\

SSCHRITT 8 E
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INSTALLATION STEPS

SSCHRITT 9

ePPNS x 25
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SSCHRITT 10
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INSTALLATION STEPS

SSCHRITT 11

X2

15 of 27




INSTALLATION STEPS

SSCHRITT 13
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INSTALLATION STEPS

SSCHRITT 15

17 of 27




INSTALLATION STEPS

SSCHRITT 17

SSCHRITT 18

of

rips along the groove areas
the sideboard and endboard of the bed.

Install light st
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INSTALLATION STEPS

SSCHRITT 19 J|_—2|x
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(DInsert the blue line into the
socket with a blue line;




VOLLSTANDIG
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DE: Wenn Sie die Lichter nicht erfolgreich arbeiten
lassen konnen, tiberpriifen Sie bitte die Folgendes:

1. Bitte uberpriifen Sie die Fernbedienung. Sie miissen die
Fernbedienung abreiflen Plastikseptum vor Gebrauch.

2. Lassen Sie die Fernbedienung nicht zu weit vom Empfanger
entfernt sein Es gibt kein Hindernis zwischen ihnen.

3. Bitte beachten Sie, dass die Fernbedienung fir den Transport
keine Batterien enthalt. Das Batteriemodell lautet: CR2025

FR: Si vous ne parvenez pas & faire fonctionner les lumiéres
correctement, veuillez vérifier les points suivants?:

1. Veuillez vérifier la télécommande. Vous devez retirer le
septum en plastique de la télécommande avant utilisation.

2. Ne laissez pas la télécommande étre trop éloignée du
récepteur. Il n’y a aucun obstacle entre eux.

3. Veuillez noter que la télécommande ne contient pas de piles
pour le transport. Le modéle de batterie est?: CR2025

UK: If you can t make the lights work successfully, please
check the following:

1. Please check the remote control. You need to tear off the
remote plastic septum before use.

2. Don’t let the remote control be too far from the receiver
There is no obstacle between them.

3. Please note that the remote control does not contain
batteries for transportation. The battery model is: CR2025
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NOTE: The battery in the remote control requires you to purchase and install it yourself.
Model: CR2025 3. V

@ @

O@O®ODMG
HCICIEY Yotolule
SACJIOK ICEIY -} 1

Modell : CR2025 3.V
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Attestation of Compliance

Reference No. : LCS220317038AE
Applicant : Dongguan Yihong Hardware Electronics Co., Ltd
Address *  Room 1106, No.2, Shangheng Road, Chang’ an Town,
Dongguan
Trade Mark
rade Ma YH
Product : Bluetooth 2.4G remote controller
Model(s) : YH-284,YH-290,YH-287,YH-358,YH-360
Tested accordingto : EN 55032:2015/A11:2020 EN 55035:2017+A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021 EN 61000-3-3:2013/A2:2021

The submitted products have been tested by us with the listed standards.

This Attestation of Compliance is issued according to the council Directive 2014/30/EU,
Referred to as the Electromagnetic Compatibility. It confirms that the listed product complies
with all essential requirements of the EMC directive and applies only to the sample and its
technical documentation submitted to Shenzhen LCS Compliance Testing Laboratory Ltd. for
testing.

After preparation of the necessary technical documentation as well as the EC conformity
decdlaration the required CE marking can be affixed on the product.Other relevant Directives
have to be observed.

C€

Date of issue: April 28, 2022
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Shenzhen LGS Compliance Testing Laboratory Ltd. E

Room 101, 201, Building A and Room 301, Buiding C, Juji Industrial Park, Yabianxueziwei, Shajing Street, 5

Bad'an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tel: (B6)0755-82581330 Fau: (B6)0755-82591332 1/1
L Fl . Hittp i lcs-cet. com Ermnail: webmastenlcs-carl com / . ] L
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CERTIFICATE OF CONFORMITY

Certificate No.: KEYS23101138001LD-01

Applicant :  Shenzhen Jiecheng Technology Co., Ltd

Address :  South side of 4th floor, Building B, Sanmin Industrial Park, Shuitian
Community, Shiyan Street, Bao'an District, Shenzhen

Manufacturer : Shenzhen Jiecheng Technology Co., Ltd

Address :  South side of 4th floor, Building B, Sanmin Industrial Park, Shuitian
Community, Shiyan Street, Bao'an District, Shenzhen

Trade mark z NIA

epTUHHKAT CepTHURUKAl

C
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Product : LED light strip
El Power Rating :  AC100-240V,50/60HZ.19W
i Model No. :  5050-12V-60D-QC5 (Additional models see model list)

=i7] 2
i

The submitted sample of the above equipment has been tested and found to comply with the
following European Directive:

Low Voltage Directive - 2014/35/EU
The standard(s) used for showing compliance with the essential requirements:

Applicable Standard(s) EN IEC 60598-1:2021+A11:2022
EN 60598-2-20:2015
EN 62493:2015+A1:2022
EN 62471: 2008

This cerfificate is part of the full test report(s) and should be read in conjunction with the test
report:KEYS23101138001LD-01.

This certificate is based on an evaluation of one sample of above mentioned product. It does
not imply assessment of the production of the product. Without the written approval of
Guangdong KEYS Testing Technology Co., Lid., this certificate is not permitted to be
reproduced, except in full. it is not permitted to use the test lab’s logo. The CE marking may
only be used if all the relevant and effective European Directives are applicable.

Jason Zhan
Manager
Date: October 19, 2023

Guangdong KEYS Testing Technology Co., Ltd.
6 /f, Building B, Chuangyigu Industrial Park, No.5 Hehe Street, Songs Road, Hengkeng, Liaobu, Dongguan City
Tel:+ 86-0769-89798319

hitp:/hew keys-lab.com E-mail: info@keys-lab.com
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= Dongguan Jun’an Testing & Certification Co., Ltd.

C.
”‘K Room 303, Building 1, No.316, Renzhou Road,

Lo Shatian, Dongguan, Guangdong, China
L-\ wWwWw, junantest.com TEL:0769-81710286
1\
F.T_.G
=g
2 CERTIFICATE OF CONFORMITY
O
T No: JAT24062002111EC-1
:_U Applicant : Shantou Jinshiyuan Electric Appliance Co., Ltd.
o 4 Address . Jiafen Building ;Hualan Building 3rd Street, Ximeizhu Village, Simapu
ilk Town, Chaonan District, Shantou City
:_"'C' Manufacturer : Shantou Jinshiyuan Electric Apphance Co., Ltd.
'r.'-'l 5 Address : Jiafen Building Hualan Building 3rd Street, Ximeizhu Village, Simapu
) Town, Chaonan District, Shantou City
:E‘ EUT : AC/DC ADAPTER
L‘? Trade Mark  © N/A
-
r M/N : JSY-1230. JSY-1225. JSY-1220. JSY-0930. JSY-0920. JSY-2410.
N ISY-2415
L'u.: The submitted sample of the above equipment has been tested and found to comply with the
.;: tollowing European Directive:
L-.i{J Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU
: The standard(s) used for showing compliance with the essential requirements:
= ¢ Applicable Standard(s) Test Report(s) Number
'.::0 EN IEC 55015:2019+A11:2020
ﬂK RIS etaaian JAT24062002111ER-1

EN IEC 61000-3-2:2019+A2:2024
EN 61000-3-3:2013+A2:2021+A C:2022-01

! f'lj_rj'-.'“l" | Ry |

75

This cerfificate is part of the full test report(s) and should be read in conjunction with 1t. This
cerfificate 1s based on an evaluation of one sample of above mentioned product. It does not imply
assessment of the production of the product. Without the written approval of Dongguan Jun'an

.

nY Testing & Certification Co._, Lid ., this certificate 1s not permitted to be reproduced, except in full It
[ is not permitted to use the test lab’s logo. The CE marking may only be used ifall the relevant and
- 0 effective European Directive are applicable.
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Cur Ref. HEL-CERT221101804-01

CERTIFICATE ENEC16/F1/22/01033 @ 6

Cartificate holder Haavy Power Co. Lid.
M. 7. Lane 108, Wukung 3rd Road
Wk District, New Taipei City, 248, Taiwan

Product Serewlass larminal

Trademark {if any) H

Type PCE2* Senes (PCEZ2, PCE23, PC 625)
Rating and principal 0,2-4 mm®, 450 ¥, T&S, T110

characteristics

Is complying with the following EM BNASE-1:2004
Eurcpean Standards EM 80858-2-2-2004

Itis authorized to use the ENEC Mark in conjunction with the suffix 16, as shown above.

Walidity This certificate is vaid until 2028-01-03 provided that the Conditicns for
EMNEC certification are mel. This certificate includes the right 1o use the
EMNEC 16 mark under the condition that changes (f any) will be checked at
5GE Fimko before the product i braughtonto maiket and that the conditions
for ENEC centification are met.

This certificate has been issued under the presumption and conditional on the fact that the licensee holds
all necessary legal rights with regard to the product presented for testing and certitication.

Date of issue 2023-01-03

SGS Fimko Lid

Jﬁ: E} ino )i‘l"nﬁ'ﬂﬁ e

Corfification Manager

Signature

- SGSSG
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Certificate —

CERTIFICATE OF CONFORMITY

Certificate No. CTK20210303004EMC

Certificate’s Holder . HK ZEROUNO LAMP CO.,LTD

Address : 3rd Building, Diamond Industrial Park, Fuqing 2nd Road
Henglan town, Zhongshan city, Guangdong Province
China

Product Name : LED Wall Lamp

Model(s) : For details see the appendix

Applicable Standard(s) : EN IEC 55015:2019+A11:2020
EN 61547: 2009
EN IEC 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3: 2013+A1: 2019

The submitted products have been tested by us with the above standards and found in
compliance with the following European Directives:

Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU
Note: This certificate is only valid for the equipment and configuration described, and in
conjunction with the test data defailed above. The CE mark as show joined can be used,

under the responsibility of the manufacturer or the importer, after completion of the CE
Declaration of Conformity and in accordance with the above directives.

Issuing Date: 24.03.2021

Expiry Date: 23.03.2026 : \
Thomas Diong é

Chief Certification Manager

GUANGZHOU CERTITEK TESTING SERVICES CO., LTD.
Room703/7F, Development Building, Tian An Hi-Teck Ecological Park
No.555 North Road Panyu Avenue, Panyu District, Guangzhou, 511400, China
® +B6 20 3921 1670 ~ + 86 20 3921 1840 [ Info@certitek.cn & www.certitek.co.uk v3.0
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